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Utilisation des menus

Menu principal
Le niveau supérieur du menu ou menu principal s'affiche toujours lorsque vous appuyez sur la touche /
MENU. Les options de ce menu sont :

En cours
Accessible seulement pendant la 
lecture. Appuyez sur la touche  ou  
pour revenir au fichier en cours de 
lecture.

Musique
Appuyez sur  ou  pour ouvrir le 
menu Musique et sélectionner un 
artiste, un album, un genre, une année 
ou un titre en particulier.

Images
Appuyez sur  ou  pour ouvrir le 
menu Images et sélectionner une 
image en particulier pour le 
visionnement.

Vidéos
Appuyez sur  ou  pour ouvrir le 
menu Vidéos et sélectionner une vidéo 
en particulier pour le visionnement.

Radio
Appuyez sur la touche  ou  pour 
ouvrir le menu Radio et sélectionner 
l’écoute de la radio ou la lecture des 
enregistrements d'émissions de radio.

Audiobooks
Appuyez sur la touche  ou  pour 
ouvrir le menu Audiobook et 
sélectionner un audiobook spécifique.

Favoris
Lorsque vous écoutez de la musique, 
vous pouvez ajouter des fichiers 
sélectionnés à la liste de lecture 
"Favoris". Appuyez sur la touche  ou 

 pour ouvrir le menu Favoris et 
sélectionner un titre ou éditer la liste 
de lecture.

Mémento vocal
Appuyez sur la touche   ou  pour 
ouvrir le menu Mémento vocal et 
sélectionner l’enregistrement ou la 
lecture des mémentos vocaux.

Réglages
Appuyez sur la touche   ou  pour 
ouvrir le menu Réglages, qui vous 
permet de :
•  Sélectionner le mode de lecture 

aléatoire
• Sélectionner un mode de répétition 

de la lecture
• Sélectionner un réglage de 

l’égalisateur
•  Personnaliser le menu Musique
•  Régler la durée d’affichage des 

images pendant le diaporama
•  Modifier la luminosité de l’affichage
•  Sélectionner un réglage de 

l’économiseur d’écran
•  Activer/désactiver la fonction de 

fermeture automatique
•  Sélectionner une durée pour les 

enregistrements vocaux
•  Basculer entre les pas en fréquence 

américains ou européens
•  Modifier la langue des menus du 

lecteur
• Basculer entre les modes MTP et 

MSC
•  Afficher la version du micrologiciel, 

l’espace utilisé et l’espace 
disponible

•  Réinitialiser les réglages du lecteur 
à leur valeur par défaut
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Lecture de fichiers musicaux
Le lecteur organise vos fichiers musicaux selon le 
nom de la piste (titre), l’artiste, l’album, le genre et 
l’année.

1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 
menu principal puis appuyez sur la touche + ou 
– pour sélectionner Music.

 

Music

Pictures

Videos

Settings

Now Playing

2. Appuyez sur  ou  pour ouvrir le menu 
Musique. 

3. Appuyez sur + ou – et  ou  pour naviguer 
dans les menus et sélectionner l’élément désiré, 
puis appuyez sur  ou  pour démarrer la 
lecture.

Commandes de lecture Affichage de la lecture musicale

Musique

Menu Option (lecture musicale)
Appuyez sur  dans l’écran de lecture (En cours de 
lecture) pour suspendre la lecture et afficher le 
menu Options. Appuyez sur la touche + ou – pour 
mettre en surbrillance une option et appuyez sur la 
touche  pour confirmer votre sélection ou 
modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Repeat – appuyez plusieurs fois sur la touche  

pour sélectionner répétition du fichier courant 
1  ou de tous les fichiers  (l’icône 

correspondante s’affiche)
•  Add to Favorites – pour ajouter le fichier 

courant à la liste de lecture Favoris (consultez la 
page 22). Si le fichier est déjà dans la liste, cette 
option devient Clear from Favorites et permet 
de supprimer le fichier courant de la liste de 
lecture.

•  Delete – pour supprimer le fichier courant sur le 
lecteur

Now Playing

0001/0090 mp3 320k

All My Friends

Counting Crows

ThisDesertLife

4:30      6:15

1

2

3

4

5 6
7

8
9

Saut vers le fichier précédent*; gardez 
enfoncée pour balayer un fichier vers 
l’arrière

Saut vers le fichier suivant; gardez 
enfoncée pour balayer un fichier vers 
l’avant

Démarrage/pause de la lecture et 
ouverture/fermeture du menu Option

Augmentation ou diminution du 
volume pendant la lecture

 

 

 

+ ou –

* Appuyez sur la touche  moins de quatre 
secondes après le début du fichier en cours pour 
sauter au fichier précédent. Autrement, vous 
reviendrez au début du fichier en cours.

1.  Numéro du fichier en cours/nombre total de 
fichiers

2.  Titre de la chanson
3.  Nom de l’artiste
4.  Titre de l’album
5.  Temps de lecture écoulé
6.  Durée totale du fichier
7.  Barre de progression de la lecture
8.  Taux d’échantillonnage
9.  Type de fichier

Les informations affichées pendant la lecture 
proviennent des tags ID3 définies pour ce fichier 
audio.
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Images

Visionnement des images Consultez les pages 10 pour des 
renseignements sur le transfert de 
fichiers d’image sur le lecteur.

Visionnement des fichiers d’image
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal puis appuyez sur la touche + ou 
– pour sélectionner Pictures.

 

Pictures

Videos

Radio

Music

Now Playing

Home

2. Appuyez sur  ou  pour ouvrir le menu 
Images. 

3. Appuyez sur + ou – et  ou  pour naviguer 
dans les menus et sélectionner l’élément désiré, 
puis appuyez sur  ou  pour le visionner.

Revenir; saut vers l’arrière.

Avancer; saut vers l’avant.

Démarrer/suspendre le diaporama si ce 
dernier est activé; ouvrir/fermer le 
menu Options

 
 
 

Menu Options (visionnement d’images)
Pendant le visionnement, appuyez sur la touche  
pour ouvrir ou fermer le menu Options. Appuyez 
sur la touche + ou – pour mettre en surbrillance 
une option puis appuyez sur la touche  pour 
confirmer votre sélection ou modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Slideshow – pour sélectionner le temps 

d'affichage de chaque image pendant le 
diaporama. Appuyez plusieurs fois sur la touche 

 pour choisir parmi off, 3, 5, 10 et 15 secondes
•  Delete  – pour supprimer le fichier courant sur 

le lecteur
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Vidéos

Lecture des vidéos

Lecture de fichiers vidéo
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal puis appuyez sur la touche + ou 
– pour sélectionner Videos.

 

Videos

Radio

Audiobooks

Pictures

Music

Home

2. Appuyez sur   ou  pour ouvrir le menu 
Vidéos. 

3. Appuyez sur + ou – et  ou  pour naviguer 
dans les menus et sélectionner l’élément désiré, 
puis appuyez sur  ou  pour le visionner.

Les fichiers vidéo doivent être convertis 
au format optimal pour la lecture sur ce 
lecteur. Le logiciel multimédia RCA 
easyRip peut convertir les fichiers vidéo 
automatiquement lors de leur transfert sur le 
lecteur. 

Revenir; saut vers l’arrière*. Appuyez et 
gardez enfoncée cette touche pour 
faire un balayage vers l’arrière à 
l’intérieur d’un fichier.

Avancer; saut vers l’avant. Appuyez et 
gardez enfoncée cette touche pour 
faire un balayage vers l’avant à 
l’intérieur d’un fichier.

Démarrage/suspension de la lecture et 
ouverture/fermeture du menu Options

Augmentation ou diminution du 
volume pendant la lecture

 

 

+ ou –

* Appuyez sur la touche  moins de quatre 
secondes après le début du fichier courant pour 
sauter au fichier précédent. Autrement, vous 
reviendrez au début du fichier courant.

Menu Options (lecture vidéo)
Pendant le visionnement, appuyez sur la touche  
pour ouvrir ou fermer le menu Options. Appuyez 
sur la touche + ou – pour mettre en surbrillance 
une option puis appuyez sur la touche  pour 
confirmer votre sélection ou modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Repeat – appuyez plusieurs fois sur la touche  

pour sélectionner la répétition du fichier courant 
1  ou de tous les fichiers  (l’icône 

correspondante s’affiche)
•  Delete  – pour supprimer le fichier courant sur 

le lecteur
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Enregistrement et rappel des stations 
préréglées
Vous pouvez enregistrer jusqu'à 20 stations 
préréglées sur le lecteur.

Pour enregistrer la station courante comme 
préréglage :
1.  Pendant l’écoute de la radio, appuyez sur la 

touche  pour ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Save to Preset  puis appuyez sur la 
touche .

•  Si les 20 numéros de stations préréglées sont 
pris, l’option devient Remplacer le préréglage.

 

FM103.00 MHz

Back

Mode                              Stereo

Start Recording

Save to Preset

3.  Le premier numéro de préréglage s’affiche.
 Si désiré, appuyez sur + ou – pour sélectionner 

un numéro de préréglage.
•  Si vous sélectionnez un numéro de préréglage 

contenant déjà une station FM, vous remplacerez 
la station en mémoire par la nouvelle station.

4.  Appuyez sur la touche  pour mettre en 
surbrillance Yes puis appuyez sur la touche  .

 
YesNo

Save to Preset01?

Pour écouter une station préréglée :
1.  Pendant l’écoute de la radio, appuyez sur la 

touche  pour ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Tuning puis appuyez sur la touche 

 pour basculer entre Manual et Preset.

 

FM103.00 MHz

Save to Preset

Start Recording

Tuning Manual

Mode         Stereo

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Back puis appuyez sur la touche  
pour revenir à l’écran de la fréquence.

Radio

Écoute de la radio FM
Pour démarrer la radio :
1.  Appuyez sur /MENU pour ouvrir le menu du 

lecteur.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Radio puis sur la touche  ou  pour ouvrir le 
menu Radio.

 

Radio

Audiobooks

Favorites

Videos

Pictures

3.  Lorsque l’option Listen est sélectionnée, appuyez 
sur la touche  ou  pour écouter la radio. 
L’écran de la fréquence s’affiche.

 
Playback

Radio

PlPlayPlayPlayPlayyb kbackbackbackback

Listen

Pour syntoniser la radio :
• Appuyez et gardez enfoncée la touche  ou  

pour démarrer le balayage des fréquences. Le 
lecteur arrête de balayer lorsqu’il détecte la 
prochaine station.

•  Appuyez sur la touche  ou  pour balayer les 
fréquences.

Pour fermer la radio :
•  Fermez le lecteur ou appuyez sur la touche /

MENU et sélectionnez une autre option.

La radio utilise le casque d’écoute 
comme antenne. Pour obtenir une 
meilleure réception, étirez le fil du 
casque d’écoute aussi loin que possible.
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4.  Appuyez sur la touche  ou  pour sélectionner 
le numéro de station préréglée désiré. Le 
numéro du préréglage s’affiche dans le coin 
supérieur gauche de l’affichage.

 

Listen

StereoP01

FM103.00 MHz

88 10896 10393

Numéro de préréglage

Amélioration du son de la radio FM
Si la réception en stéréo souffre d'interférence, vous 
pouvez réduire l'interférence en passant en son 
mono.

Pour basculer entre le son stéréo et mono :
1.  Pendant l’écoute de la radio, appuyez sur la 

touche  pour ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Mode puis appuyez sur la touche  
pour basculer entre Stereo et Mono.

 

FM103.00 MHz

Back

Mode               Stereo
Start Recording

Save to Preset

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Back puis appuyez sur la touche  
pour revenir à l’écran de la fréquence.

Enregistrement de la radio FM
Vous pouvez enregistrer la radio, écouter les 
enregistrements et copier les enregistrements 
(fichiers WAV) sur votre ordinateur.

Pour enregistrer la station de radio courante :
1.  Appuyez sur la touche  pour ouvrir le menu 

Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Démarrer l’enregistrement puis 
appuyez sur la touche  pour démarrer 
l’enregistrement.

 

FM103.00 MHz

Back

Mode                              Stereo

Start Recording

Save to Preset

•  Appuyez sur la touche  pour suspendre ou 
reprendre l'enregistrement.

3.  Appuyez sur la touche /MENU pour arrêter 
l’enregistrement.

•  Le lecteur nomme chaque enregistrement 
FMRecXXX.wav où XXX représente un numéro 
unique.

Pour enregistrer pendant une durée spécifique :
Consultez la rubrique RecDur à la page 24.

Radio
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Radio

Lecture des enregistrements de la 
radio FM
Pour lire un enregistrement :
1.  Appuyez sur /MENU pour ouvrir le menu du 

lecteur.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Radio puis sur la touche  ou  pour ouvrir le 
menu Radio.

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Playback puis appuyez sur la touche 

 ou  pour afficher la liste des 
enregistrements.

 

Radio

ListenLi tListListListListenenenen

Playback

4.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
un enregistrement puis appuyez sur la touche  
ou  pour démarrer la lecture.

Menu Option (lecture des enregistrements)
Pendant la lecture, appuyez sur la touche  pour 
ouvrir ou fermer le menu Option. Appuyez sur la 
touche + ou – pour mettre en surbrillance une 
option et appuyez sur la touche  pour confirmer 
votre sélection ou modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Repeat  – appuyez plusieurs fois sur la touche  

pour sélectionner répétition du fichier courant 
1  ou de tous les fichiers  (l’icône 

correspondante s’affiche)
•  Delete – pour supprimer le fichier courant sur le 

lecteur

Copie des enregistrements sur 
l’ordinateur
Les enregistrements sont sauvegardés en fichiers 
WAV dans le répertoire "FMRecord" du lecteur.

Pour copier les enregistrements sur l’ordinateur :
1.  Branchez le lecteur dans l’ordinateur.

2.  Ouvrez le répertoire des enregistrements du 
lecteur.

3.  Sélectionnez les fichiers que vous désirez copier 
et glissez et déposez-les dans un répertoire sur 
l’ordinateur.

•  Presque tous les logiciels de lecture audio sont 
compatibles avec les fichiers WAV.
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Audiobooks

Lecture des audiobooks
La lecture des audiobooks est semblable à la lecture 
musicale.

1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 
menu principal puis appuyez sur la touche + ou 
– pour sélectionner Audiobooks.

 

Audiobooks

Favorites

Voice Memo

Radio

Videos

Home

2. Appuyez sur  ou  pour ouvrir le menu 
Audiobooks. 

3. Appuyez sur + ou – et  ou  pour naviguer 
dans les menus et sélectionner l’élément désiré, 
puis appuyez sur  ou  pour démarrer la 
lecture.

Menu Option (lecture des audiobooks)
Appuyez sur  dans l’écran de lecture (En cours de 
lecture) pour suspendre la lecture et afficher le 
menu Options. Appuyez sur la touche + ou – pour 
mettre en surbrillance une option et appuyez sur la 
touche  pour confirmer votre sélection ou 
modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Skip  – pour sélectionner le saut par section ou 

par fichier (consultez la rubrique ci-dessous 
pour plus de renseignements)

•  Delete – pour supprimer le fichier courant sur 
le lecteur

Saut de sections dans un audiobook
Si l’audiobook courant contient des sections, vous 
pouvez choisir de sauter à la section suivante ou 
précédente en appuyant sur la touche  ou , 
plutôt que de sauter par fichier.

Pour sélectionner le saut par section :
1.  Appuyez sur la touche  pour suspendre la 

lecture et ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Skipping puis appuyez sur la touche  pour 
sélectionner Section.

 

FM103.00 MHz

Resume

Delete

Skipping       Section

3.  Appuyez sur la touche + pour sélectionner 
Resume puis appuyez sur la touche  pour 
reprendre la lecture.

•  Le saut par section est indiqué par Sect sur 
l’affichage.

 

Now Playing

Sect 2/5 aa 8k

Title

•  Le lecteur revient en mode de saut par fichier 
automatiquement lorsque vous sélectionnez un 
autre fichier ou que vous fermez le lecteur.

Commandes de lecture des 
audiobooks

Saut vers la section ou le fichier 
précédent; gardez enfoncée pour 
balayer un fichier vers l’arrière

Saut vers la section ou le fichier suivant; 
gardez enfoncée pour balayer un 
fichier vers l’avant

Démarrage/pause de la lecture et 
ouverture/fermeture du menu Option

Augmentation ou diminution du 
volume pendant la lecture

 

 

 

+ ou –
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ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Clear from Favorites puis appuyez 
sur la touche  .

 

All My Friends

Counting Crows

ThisDesertLife

Repeat                                   Off

Resume

Delete File

Clear from Favorites

3.  Appuyez sur la touche  pour mettre en 
surbrillance Yes puis appuyez sur la touche  
pour supprimer le fichier de la liste de lecture.

Pour supprimer tous les fichiers musicaux de la 
liste de lecture :
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Favorites puis sur la touche  ou  pour ouvrir 
le menu Favoris.

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Clear Favorites puis appuyez sur la 
touche  .

 

Favorites

Play Music

Clear Favorites

4.  Appuyez sur la touche  pour mettre en 
surbrillance Yes puis appuyez sur la touche  
pour supprimer tous les fichiers de la liste de 
lecture.

 
No

Clear Favorites?

Yes

Création d’une liste de lecture 
"Favoris"
Vous pouvez créer une liste de lecture de votre 
musique préférée en ajoutant de nouveaux fichiers 
à la liste de lecture pendant que vous les écoutez.
Cette fonction n’est pas disponible pour les autres 
formats multimédias tels que les vidéos, les images, 
les audiobooks et les enregistrements.

Pour ajouter le fichier musical courant à la liste 
de lecture :
1.  Appuyez sur la touche  pour suspendre la 

lecture et ouvrir le menu Option.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Add to Favorites puis appuyez sur 
la touche .

 

All My Friends

Counting Crows

ThisDesertLife

Repeat                                   Off

Resume

Delete File

Add to Favorites

• Added Successfully s’affiche.
•  Reprenez les étapes ci-dessus pour ajouter 

d’autres fichiers musicaux.

Pour lire la liste de lecture Favoris :
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Favorites puis appuyez sur la touche .

 

Favorites

Voice Memo

Settings

Audiobooks

Radio

Home

•  Pour lire un fichier en particulier, Appuyez sur  
ou  pour ouvrir le menu Audiobooks. Appuyez 
sur la touche  ou  pour afficher la liste des 
fichiers. Appuyez sur la touche + ou – pour 
sélectionner le fichier désiré puis appuyez sur la 
touche  ou  .

Suppression de fichiers de la liste de 
lecture "Favoris"
Pour supprimer un fichier musical de la liste de 
lecture :
1.  Pendant la lecture du fichier musical, appuyez 

sur la touche  pour suspendre la lecture et 

Favoris

Transfert de listes de lecture vers le 
lecteur
Vous pouvez aussi transférer des listes de lecture de 
votre musique préférée créées avec le logiciel RCA 
easyRip. Veuillez consulter la rubrique Aide du 
logiciel easyRip pour plus de renseignements sur la 
création de listes de lecture et leur transfert vers le 
lecteur.
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Enregistrement d’un mémento vocal
Vous pouvez enregistrer des mémentos, écouter les 
enregistrements et copier les enregistrements 
(fichiers WAV) sur votre ordinateur.

Pour enregistrer un mémento :
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Voice Memo.

 

Voice Memo

Settings

Now Playing

Home

Audiobooks

Favorites

3.  Appuyez sur la touche  ou  pour mettre en 
surbrillance Start Record puis appuyez sur la 
touche  ou  pour démarrer l’enregistrement.

 

g

Start Recording
Playback

•  Appuyez sur la touche  pour suspendre ou 
reprendre l'enregistrement.

•  Le microphone est situé à l’arrière du lecteur.

4.  Appuyez sur la touche /MENU pour arrêter 
l’enregistrement.

•  Le lecteur nomme chaque enregistrement 
VRecXXX.wav où XXX indique un numéro unique.

Pour enregistrer pendant une durée spécifique :
Consultez la rubrique RecDur à la page 24.

Lecture d'un mémento vocal
Pour lire un enregistrement :
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu du lecteur.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Voice Memo puis appuyez sur la touche  ou  
pour ouvrir le menu Mémento vocal.

Mémento vocal

Copie des enregistrements sur 
l’ordinateur
Les enregistrements sont sauvegardés sous forme 
de fichiers WAV dans le répertoire "VRecord" du 
lecteur.

Pour copier les enregistrements sur l’ordinateur :
1.  Branchez le lecteur dans l’ordinateur.

2.  Ouvrez le répertoire des enregistrements du 
lecteur.

3.  Sélectionnez les fichiers que vous désirez copier 
et glissez et déposez-les dans un répertoire sur 
l’ordinateur.

•  Presque tous les logiciels de lecture audio sont 
compatibles avec les fichiers WAV.

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour mettre en 
surbrillance Playback puis appuyez sur la touche 

 ou  pour afficher la liste des 
enregistrements.

 

Voice Recording

Start Recording

Playback

4.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
un enregistrement puis appuyez sur la touche  
ou  pour démarrer la lecture.

Menu Option (lecture des enregistrements)
Appuyez sur  dans l’écran de lecture (En cours de 
lecture) pour suspendre la lecture et afficher le 
menu Options. Appuyez sur la touche + ou – pour 
mettre en surbrillance une option et appuyez sur la 
touche  pour confirmer votre sélection ou 
modifier le réglage.

Les options suivantes sont offertes :
•  Resume – pour reprendre la lecture
•  Repeat – appuyez plusieurs fois sur la touche  

pour sélectionner répétition du fichier courant 
1  ou de tous les fichiers  (l’icône 

correspondante s’affiche)
•  Delete – pour supprimer le fichier courant sur le 

lecteur
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Réglages

Modification des réglages du lecteur
Pour modifier les réglages du lecteur :
1.  Appuyez sur la touche /MENU pour ouvrir le 

menu principal.

2.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
Settings puis appuyez sur la touche  ou  pour 
ouvrir le menu Réglages.

 

Settings

Now Playing

M i

Voice Memo

Home

Favorites

3.  Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner 
un réglage puis appuyez sur la touche  pour le 
modifier.

 

Shuffle                  Off

Settings

Equalizer                                  Jazz

Repeat                                      Off

Lecture aléatoire
•  Appuyez plusieurs fois sur la touche  pour 

activer ou désactiver la lecture aléatoire.
 Les fichiers musicaux (mp3/WMA/WAV) seront lus 

au hasard lorsque la lecture aléatoire est activée.
•  L’icône de la lecture aléatoire ( )  s’affiche 

lorsque la lecture aléatoire est activée.

Répétition
• Appuyez plusieurs fois sur la touche  pour 

sélectionner répétition du fichier courant 1  ou 
de tous les fichiers  (l’icône correspondante 
s’affiche)

Égalisateur
•  Appuyez plusieurs fois sur la 

touche  pour sélectionner un 
réglage de l’égalisateur (Plat, Basse, 
Graphic, Pop, Rock et Jazz).

Réglage du mode graphique :
•  Appuyez plusieurs fois sur la touche  pour 

afficher le mode Graphique puis appuyez sur la 
touche  . En mode graphique, vous pouvez 
personnaliser les 5 bandes de l’égalisateur. 
Appuyez sur la touche  ou  pour sélectionner 
une bande et sur + ou – pour en régler le niveau. 
Lorsque vous avez terminé, appuyez sur la touche 

/MENU pour quitter le mode Graphique.
 

Personnalisation du menu
Pour sélectionner les renseignements que vous 
désirez voir affichés dans le sous-menu du menu 
Musique : Artistes, Album, Titres, Genres et Années.

Diaporama
Pour régler la durée d’affichage des images 
pendant le diaporama. Appuyez plusieurs fois sur la 
touche  pour choisir entre : off, 3, 5, 10 et 15 
secondes.

Luminosité
Pour régler la luminosité de l’affichage.

Économiseur d’écran
Pour régler la période (10, 20, 30 secondes ou 1 
minute) avant que l’économiseur d’écran soit activé.

Économiseur de pile
Pour régler la période (Off, 1, 2, 5 ou 10 minutes) 
avant que le lecteur s’éteigne automatiquement 
lorsqu’aucune touche n’a été appuyée.

RecDur (durée d’enregistrement)
Pour régler la durée (Max, 5, 30 minutes ou 1 heure) 
des enregistrements de la radio et vocaux.

FreqStep (pas en fréquence)
Pour modifier le mode de balayage des fréquences 
du lecteur. Sélectionnez EU si vous apportez le 
lecteur en Europe; sélectionnez US si vous revenez 
en Amérique du Nord.

Langue
Pour modifier la langue des menus du lecteur.

Protocole
Pour basculer entre les modes MSC (Mass Storage 
Class) et MTP (Media Transfer Protocol) lorsque le 
lecteur est connecté à votre ordinateur. Pour activer 
la fonction de transfert de contenu musical à 
abonnement, sélectionnez le mode MTP.

Information système
Pour afficher l'espace libre sur le lecteur et la 
version du micrologiciel.

Réglages par défaut
Pour restaurer tous les menus aux réglages par 
défaut.
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Renseignements supplémentaires

Conseils et résolution de problèmes
Impossible de supprimer des fichiers sur le 
lecteur.
•  Vous pouvez supprimer tout fichier que vous 

avez transféré sur le lecteur pendant que celui-ci 
est connecté à l’ordinateur. À partir de 
l’ordinateur, sélectionnez le fichier à supprimer 
dans le répertoire du lecteur et appuyez sur la 
touche de suppression du clavier pour le 
supprimer. Il est préférable de supprimer les 
fichiers obtenus à l’aide de Windows Media 
Player.

•  Pour supprimer des fichiers sur le lecteur, 
consultez la rubrique « Menu Option » aux 
pages 15 à 23 pour plus d’informations.

Le lecteur répète les mêmes pistes ou toutes les 
pistes.
•  Le mode répétition est activé. Appuyez sur la 

touche PLAY pour ouvrir le menu Option et 
modifier le mode de lecture.

Le son subit des distorsions lorsque le volume 
est élevé.
• Changez le mode de l'égalisateur à Plat.
•  Diminuez le volume.

Les pistes audio sur mon lecteur sautent ou 
émettent des sons indésirables.
•  Vous devrez enregistrer à nouveau la piste 

audio; assurez-vous de fermer toutes les 
applications sur l’ordinateur pendant 
l’enregistrement.

•  Essayez d’enregistrer en désactivant la fonction 
de correction d’erreurs.

Le lecteur se ferme lui-même.
•  Le lecteur se ferme automatiquement si vous le 

laissez en mode pause ou navigation plus 
longtemps que la période sélectionnée pour 
l’économiseur de la pile.

Impossible de mettre le lecteur en marche.
• La pile est déchargée.
• Assurez-vous que les touches ne sont pas 

verrouillées.
• Réinitialisez le lecteur en appuyant et gardant 

enfoncée la touche /MENU pendant plus de 
dix secondes.

• Si le lecteur refuse de se mettre en marche après 
avoir été réinitialisé, mettez à niveau le 
micrologiciel pour le restaurer.

• Allez sur le site www.rcaaudiovideo.com pour 

plus de renseignements.

Le lecteur ne répond pas aux pressions sur les 
touches.
• Si le lecteur cesse de répondre lorsque vous 

appuyez sur une touche, vous pouvez le 
réinitialiser en appuyant et gardant enfoncée la 
touche /MENU pendant plus de dix secondes. 
La plupart des paramètres seront sauvegardés; 
seules les modifications apportées depuis la 
dernière fermeture de l’appareil seront perdues.

•  Cet appareil peut cesser temporairement de 
fonctionner s’il est l’objet d’une décharge 
électrostatique. Pour rétablir le fonctionnement 
normal du lecteur, il sera peut-être nécessaire de 
le fermer et de le redémarrer ou de le 
réinitialiser en appuyant et gardant enfoncée la 
touche /MENU pendant plus de dix secondes.

Le lecteur ne peut jouer les chansons WMA.
•  Les fichiers musicaux sûrs téléchargés doivent 

être transférés sur votre lecteur à l’aide de 
Windows Media® Player ou avec l’application 
recommandée par le service de téléchargement 
en ligne (remarque : les services et applications 
doivent être compatibles avec Windows Media 
audio et avec la gestion des droits numériques 
DRM.) (Les contenus en format Apple iTunesMD 
ne sont pas compatibles).

Le lecteur prend beaucoup de temps pour lire 
des fichiers dans un répertoire.
•  La lecture peut prendre plus de temps si trop de 

fichiers sont placés dans un même répertoire. 
Répartissez vos fichiers dans un plus grand 
nombre de répertoires.

Les renseignements sur la chanson ne 
s’affichent-ils pas correctement.
•  Les renseignements sur la chanson peuvent être 

dans une langue différente que celle qui a été 
sélectionnée dans la configuration. Modifiez la 
configuration de la langue d’affichage.

Le lecteur ne peut pas lire les chansons AAC.
• Visitez www.rcaaudiovideo.com et téléchargez 

le plus récent micrologiciel pour le lecteur 
permettant la lecture des chansons AAC.

Le lecteur n’affiche pas les fichiers d’images.
• Ce lecteur n'est compatible qu'avec les fichiers 

.jpg et non avec les autres formats comme .bmp, 

.tiff, .jpeg.



26

Impossible de lire les fichiers vidéo.
•  Tous les fichiers vidéo doivent être convertis par 

le logiciel RCA easyRip fourni avec le lecteur. Les 
autres formats de fichiers vidéo ne sont pas 
compatibles.

Ne peut pas lire les fichiers audibles.
• Assurez-vous que le format du fichier est 

compatible. Le lecteur est compatible avec les 
fichiers audibles de format 4.

Le lecteur rapporte-t-il qu’il est plein.
•  Vous avez utilisé toute la capacité de mémoire 

interne du lecteur.
• Vous avez dépassé le nombre maximal 

d’éléments que cet appareil peut contenir. Le 
lecteur peut contenir un maximum de 2000 
fichiers multimédias répartis dans un maximum 
de huit niveaux de répertoires.

Le lecteur ne peut jouer les pistes.
•  Assurez-vous que les pistes audio sont encodées 

en format mp3 ou Windows Media aux taux 
d’échantillonnage compatibles.

• Taux d’échantillonnage compatibles avec le 
lecteur :

 mp3 : 32 à 320 kbps
 wma : 48 à 192 kbps
•  Les fichiers WMA sont peut-être protégés par la 

gestion des droits numériques DRM et vous 
n’avez pas les droits requis (licence) pour les 
jouer.

•  Consultez le site Internet et l’aide de l’application 
du service de téléchargement de fichiers 
musicaux duquel vous avez acheté les contenus 
pour plus de renseignements. Pour plus de 
renseignements sur le fonctionnement du 
système d’obtention de licence, visitez le site 
www.microsoft.com/windowsmedia/drm.

Impossible de lire des chansons téléchargées 
d’un service de musique en ligne.
•  L’horloge interne de votre lecteur portatif n’est 

peut-être pas réglée correctement. Le 
téléchargement d’une nouvelle chanson à 
abonnement de votre service de musique en 
ligne devrait mettre à jour l’horloge de votre 
lecteur et lui permettre de lire toutes vos 
chansons à nouveau.

•  La licence de vos chansons à abonnement est 
peut-être expirée. Synchronisez votre dispositif 
avec votre ordinateur à nouveau pour mettre à 
jour votre licence. Si le problème persiste, 

veuillez communiquer avec votre service de 
musique en ligne pour de l’aide supplémentaire.

Impossible de transférer un contenu musical à 
abonnement vers le lecteur.
• Pour activer la fonction de transfert de contenu 

musical à abonnement, sélectionnez le mode 
MTP sous "Protocole" dans le menu Réglages. 
Consultez la page 24 pour plus de 
renseignements.

L’enregistrement vocal s’arrête automatiquement 
après cinq heures.  
•  La durée maximale de chaque enregistrement 

est de cinq heures. Démarrez un nouvel 
enregistrement après que la durée maximale a 
été atteinte. 

Qu’est-ce que le mode MTP?
•  Le mode MTP (Media Transfer Protocol) est 

nécessaire si vous voulez transférer un contenu 
protégé par le DRM10 sur votre lecteur. En mode 
MTP, votre lecteur n’apparaît plus comme une 
lettre de disque. Par conséquent, les logiciels qui 
sont programmés pour travailler avec un 
appareil qui apparaît comme une lettre de 
disque ne pourront plus fonctionner directement 
avec le lecteur.

Impossible de démarrer l’installateur RCA 
easyRip enregistré sur le lecteur pour installer 
easyRip sur mon ordinateur. 
• Pour permettre le démarrage de l'installateur 

RCA easyRip enregistré sur le lecteur, ce dernier 
doit être en mode MSC, que vous pouvez 
sélectionner sous Protocole dans le menu 
Réglages. Consultez la page 24 pour plus de 
renseignements.

Pour Votre Référence
Selon certaines lois provinciales, et au cas où vous 
aviez besoin de service, il se peut que vous ayez 
besoin du numéro de modèle et du numéro de 
série.  Dans l’espace ci-dessous, enregistrez la date 
et l’endroit d’achat, ainsi que le numéro de série:
No. de modèle: 
Date d’achat 
Endroit d’achat 
No. de série 

Renseignements supplémentaires
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Garantie limitée 

Garantie limitée
Garantie limitée de 12 mois
S’applique aux appareils RCA audiovideo

AUDIOVOX ELECTRONICS CORP. (la Compagnie) 
garantit au premier acheteur au détail de cet 
appareil que cet appareil ou toute partie de ce 
dernier, dans des conditions d’utilisation normales, 
ne possède aucune défectuosité matérielle ou de 
main d'œuvre pendant les douze (12) mois suivant 
la date du premier achat; une telle défectuosité sera 
réparée ou remplacée par un appareil remis en état 
(à la discrétion de la Compagnie) sans frais pour les 
pièces et la main d’œuvre.

Pour obtenir une réparation ou un remplacement 
selon les conditions de cette Garantie, l’appareil doit 
être envoyé avec une preuve de garantie (p. ex., une 
facture datée de l’achat), une description de la(des) 
défectuosité(s) et le port payé à la Compagnie à 
l’adresse indiquée ci-dessous.

Cette Garantie ne couvre pas l’élimination des bruits 
ou parasites externes, la solution de problèmes 
d'antenne, la perte/l’interruption de transmissions 
ou de l’accès à Internet, les coûts de l’installation, de 

la désinstallation ou de la réinstallation de l’appareil, 
les altérations causées par un virus informatique, un 
logiciel espion ou tout autre programme malveillant, 
la perte de média, de fichiers, de données ou de 
contenus, les dommages causés à des cassettes, des 
disques, des dispositifs ou des cartes de mémoire 
amovibles, des haut-parleurs, des accessoires, des 
ordinateurs, des périphériques d'ordinateurs, 
d'autres lecteurs multimédia, des réseaux 
résidentiels ou des systèmes électriques de véhicule.

Cette Garantie ne s’applique pas à l’appareil ou à 
toute partie de ce dernier qui, selon la Compagnie, a 
été endommagée par ou a souffert d'une 
modification, d’une mauvaise installation, d'une 
manutention incorrecte, d’abus, de négligence, d'un 
accident ou dont l’étiquette portant le numéro de 
série/le code à barres usiné a été retirée ou 
dégradée. L’ÉTENDUE DE L’OBLIGATION DE LA 
COMPAGNIE SOUS CETTE GARANTIE SE LIMITE À LA 
RÉPARATION OU AU REMPLACEMENT INDIQUÉ 
CI-DESSOUS; L'OBLIGATION DE LA COMPAGNIE NE 
DOIT EN AUCUN CAS DÉPASSER LE PRIX D’ACHAT 
PAYÉ PAR L’ACHETEUR POUR CET APPAREIL.

Visitez le site web de RCA
Veuillez visiter www.rcaaudiovideo.com pour :
•  L’enregistrement de l’appareil
•  Les plus récents logiciels et micrologiciels
•  Le plus récent logiciel RCA easyRip
•  Le guide de l’utilisateur
•  Les foires aux questions (FAQ)
•  Le service à la clientèle et le soutien technique

Caractéristiques
Information technique
Produit : Lecteur audio numérique
Marque : RCA
Model : M4102, M4104, M4108, MC4102, MC4104, 
MC4108
Consommation électrique: pile lithium rechargeable

Caractéristiques matérielles
•  Dimensions : 93,5 mm (hauteur) x 42,4 mm 

(largeur) x 9,5 mm (profondeur)
•  Poids de l’appareil : 36 g (1.3oz)

Renseignements supplémentaires

•  Prise pour casque d’écoute stéréo/prise pour 
connexion USB

•  Alimentation par pile : pile Li-polymère de 3,7 V. 
(intégrée)

Dispositif USB
•  Dispositif USB externe : Lorsqu’il est connecté 

par USB à un ordinateur, le lecteur peut recevoir 
tous les types de fichiers, offrant à l'utilisateur 
une manière simple et rapide d'entreposer, de 
récupérer et de transférer des fichiers. Cela inclut 
les fichiers de traitement de texte, les 
présentations, les feuilles de calcul et tous les 
autres types de fichiers.

• Capacité : M4102/MC4102 - 2Go, M4104/MC4104 
- 4Go, M4108/MC4108 - 8Go

•  Connexion : compatible avec le mode USB 2.0 à 
haut débit.

Logiciels
•  Les logiciels de gestion musicale et de gestion 

du lecteur sont fournis.
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Garantie limitée 

Cette Garantie remplace toutes les autres garanties 
ou obligations explicites. TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE, INCLUANT LA GARANTIE IMPLICITE DE 
QUALITÉ MARCHANDE, DOIT ÊTRE LIMITÉE À LA 
DURÉE DE LA PRÉSENTE GARANTIE ÉCRITE. TOUT 
ACTE CONTREVENANT AUX TERMES DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE, INCLUANT LA GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE, DOIT ÊTRE 
RAPPORTÉ DANS UNE PÉRIODE DE VINGT-QUATRE 
(24) MOIS À PARTIR DE LA DATE ORIGINALE DE 
L’ACHAT. LA COMPAGNIE NE DEVRA EN AUCUN CAS 
ÊTRE TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES 
INDIRECTS OU ACCESSOIRES SUITE À LA VIOLATION 
DE CETTE OU DE TOUTE AUTRE GARANTIE. Aucune 
personne et aucun représentant n’est autorisé à 
assumer au nom de la Compagnie toute obligation 
autre que celles indiquées dans cette Garantie en 
lien avec la vente de cet appareil.

Certaines provinces ne permettent pas les limites à 
la durée des garanties implicites ou l’exclusion des 
dommages indirects ou accessoires, alors certaines 
limites ou exclusions pourraient ne pas s’appliquer à 
vous. Cette Garantie vous donne certains droits 
spécifiques et vous pourriez avoir d’autres droits, qui 
varient selon la province.
 
Comment faire une réclamation de garantie :
• Si votre appareil est en mesure d’enregistrer des 

contenus (comme un lecteur mp3, un 
enregistreur numérique de la voix, etc.), nous 
vous recommandons de faire des copies de 
sauvegarde des contenus enregistrés sur 
l’appareil régulièrement. Si possible, avant 
d’envoyer l’appareil, faites une copie de 
sauvegarde des contenus ou des données 
enregistrés sur l’appareil. De plus, il est 
recommandé de supprimer tout contenu 
personnel que vous ne voudriez pas rendre 
accessibles à d’autres. IL EST PROBABLE QUE LES 
CONTENUS ET DONNÉES ENREGISTRÉS SUR 
L’APPAREIL SERONT PERDUS LORS DE LA 
RÉPARATION ET DU REFORMATAGE. AUDIOVOX 
REFUSE TOUTE RESPONSABILITÉ POUR LES 
CONTENUS OU DONNÉES PERDUS OU POUR LA 
SÉCURITÉ DES CONTENUS OU DONNÉES 
PERSONNELS ENREGISTRÉS SUR L’APPAREIL 
RETOURNÉ. L’appareil sera retourné avec les 
réglages par défaut et sans contenus 
préenregistrés qui auraient pu être déjà installés 
lors de l'achat original.  Le consommateur sera 
responsable de télécharger à nouveau les 

données et les contenus. Le consommateur sera 
responsable du rétablissement des réglages 
personnalisés. 

• Emballez correctement votre appareil. Incluez 
toute télécommande, carte de mémoire, câble, 
etc. qui étaient fournis avec l’appareil. Par contre, 
NE retournez PAS les piles, même si les piles 
étaient fournies lors de l’achat original. Nous 
vous recommandons d’utiliser la boîte et le 
matériel d’emballage originaux.

• Incluez une preuve de la date de l’achat telle 
qu’une facture. Inscrivez aussi vos nom et 
adresse et une description de la défectuosité. 
Envoyez l’appareil par UPS standard ou un 
équivalent à :

 Audiovox Electronics Corp.
 Attn : Service Department.
 150 Marcus Blvd.  
 Hauppauge N.Y. 11788
 1-800-878-5779
     
•  Assurez-vous votre envoi contre la perte ou les 

dommages. Audiovox refuse toute responsabilité 
en cas de dommages ou de perte lors du 
transport vers Audiovox.

•  Payez les frais qui vous sont facturés par le 
Centre d’échange pour les réparations qui ne 
sont pas couvertes par la garantie.

•  Un nouvel appareil ou un appareil remis à neuf 
vous sera envoyé avec le port prépayé.

Ce que nous ferons :
Nous vous fournirons un nouvel appareil ou, à notre 
discrétion, un appareil remis à neuf. L’appareil 
échangé est sous garantie pour la durée restante de 
la période de garantie de l’appareil original. 
 
Pour les consommateurs canadiens, veuillez 
envoyer votre appareil à :
Audiovox Return Centre
c/o Genco
6685 Kennedy Road,
Unit#3, Door 16,
Mississauga, Ontario
L5T 3A5
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